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будучи убеждена, что подписание в духе доб­
рой воли договора, особенно если он является за­
вершением длительных и тщательных перегово­

ров, предполагает, что не будет необоснованных 
задержек с его ратификацией, 

1. сожалеет, что Договор между Соединенны­
ми Штатами Америки и Союзом Советских Соци­
алистических Республик об ограничении страте­
гических наступательных вооружений (ОСВ-2) 
еще не ратифицирован, несмотря на то что он был 
подписан 18 июня 1979 года, и несмотря на су­
ществование многих других обстоятельств, гово­
рящих в пользу такой ратификации, в частности 
тех, которые приводятся в преамбуле настоящей 
резолюции; 

2. настоятельно призывает два гщударства, 
подписавших Договор, не откладывать далее осу­
ществление процедуры его вступления в силу, 

предусмотренной в статье XIX Договора, особо 
принимая во внимание то, что на карту в этом 

вопросе поставлены не только их национальные 

интересы, но также и жизненные интересы всех 

народов; 

3. надеется, что до вступления Договора в силу 
государства, подписавшие Договор, будут воздер­
живаться, в соответствии с положениями Вен­
ской конвенции о праве договоров 78, от любых 
действий, которые помешали бы реализации сути 
и целей Договора; 

4. вновь выражает свое . удовлетворение, уже 
содержащееся в ее резолюции 34/87 F, соглаше­
нием, достигнутым обеими сторонами в рамках 
Совместного заявления о принципах и основных 
направлениях последующих переговоров об огра­
ничении стратегических вооружений, подписанно­
го в тот же день, что и Договор о продолжении 
ведения переговоров, в соответствии с принципа­

ми равенства и одинаковой безопасности, о ме­
рах по дальнейшему ограничению и сокращению 
количества стратегических вооружений, а также 
по их дальнейшему ограничению в качественном 
отношении, которые должны завершиться дого­

вором ОСВ-3, а также о стремлении достигнуть 
на таких переговорах, в частности, следующих 

целей: 

а) значимого и существенного сокращения КQ­
JJичеств стратегических вооружений; 

Ь) качественных ограничений стратегических 
наступательных вооружений, включая ограниче­
ния на создание, испытания и развертывание но­

вых видов стратегических наступательных воору­

жений и на модернизацию существующих страте­
гических наступательных вооружений; 

· 5. просит правительства Союза Советских Со­
циалистических Республик и Соединенных Шта­
тов Америки надлежащим образом информиро~ 
вать Генеральную Ассамблею о результатах их 

78 См. Official Records of the United Nations Conference 
оп the Law of the Treaties, Documents of the Conference 
(издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под № E.70.V.5), документ A/CONF.39/27. 

переговоров в соответствии с положениями пунк­

тов 27 и 114 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи; 

6. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать шестой сессии пункт, 
озаглавленный «Переговоры об ограничении стра­
тегических вооружений». 

94-е пленарное заседание, 
12 декабря 1980 года 

35/157. Ядерное вооружение Израиля 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои соответствующие резолюции 

о создании зоны, свободной от ядерного оружия, 
в районе Ближнего Востока, 

вновь подтверждая свою резолюцию 33/71 А от 
14 декабря 1978 года о военном и ядерном сотруд­
ничестве с Израилем и свою резолюцию 34/89 от 
11 декабря 1979 года о ядерном вооружении Из­
раиля, 

l. принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря о ходе работы Группы экспертов для 
подготовки исследования о ядерном вооружении 

Израиля 79 ; 

2. просит Генерального секретаря продолжать 
прилагать его усилия в этом отношении и пред­

ставить его доклад Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать шестой сессии; 

3. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать шестой сессии пункт, 
озаглавленный «Ядерное вооружение Израиля». 

94-е пленарное заседание, 
12 декабря 1980 года 

35/158. Осуществление Декларации об 
укреплении международноА безопасности 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев пункт, озаглавленный «Рассмотре­
ние осуществления Декларации об укреплении 
международной безопасности» и доклад Гене­
рального секретаря, подготовленный с помощью 
Группы правительственных экспертов по осуще­
ствлению Декларации об укреплении междуна­
родной безопасности 80, 

отмечая десятую годовщину принятия Деклара­
ции об укреплении международной безопасно­
сти 81 и важную роль, которую она играет в укреп­
лении мира и безопасности и в содействии сотруд­
ничеству между государствами на основе целей 
и принципов Организации Объединенных Наций, 

отмечая с удовлетворением, что подавляющее 
большинст-во государств-членов соблюдает поло-

79 А/35/458. 
80 А/35/505 и Add.1-3. 
81 Резолюция 2734 (XXV). 
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жения и принципы Декларации и вносит актив­
ный вклад в их осуществление, 

будучи глубоко обеспокоена эскалацией актов 
нарушения Устава Организации Объединенных 
Наций и принципов и положений, содержащихся 
в Декларации, путем использования угрозы си­
.JIОЙ или ее применения, военной интервенции, вме­
шательства и оккупации, приводящих к наруше­

ниям мира и угрозам международному миру и 

безопасности, 

будучи глубоко озабочена сохранением кризи­
сов и очагов напряженности, возникновением но­

вых конфликтов между государствами, угрожа­
ющих международному миру и безопасности, про­
должением и эскалацией гонки вооружений, осо­
бенно гонки ядерных вооружений, и дальнейшим 
увеличением военных расходов, проведением по­

литики соперничества, конфронтацией и борьбой 
за раздел мира на сферы влияния и господства, 
продолжающимся существованием колониализ­

ма, неоколониализма, расизма во всех его прояв­

лениях и апартеида, дальнейшим ухудшением 
международного экономического положения и 

увеличением разрыва между развитыми и раз­

:вивающимися странами, которые остаются глав­

ными препятствиями на пути укрепления между­

народного мира и безопасности, 

. отмечая, что Совет Безопасности все чаще ока­
зывается неспособным действовать в соответст­
:вии с его мандатом по Уставу и что в ряде слу­
чаев Генеральная Ассамблея созывалась на спе­
циальные и чрезвычайные специальные сессии 
для рассмотрения острых международных проб­
лем, наносящих ущерб или угрожающих между­
народному миру и безопасности, 

отмечая с глубокой озабоченностью, что про­
цесс разрядки международной напряженности, 
который развивался в течение десятилетия пос­
ле принятия Декларации, по-прежнему ограничен 
как по своим масштабам, так и по своему геогра­
фическому охвату и натолкнулся на серьезное 
препятствие, 

l. торжественно подтверждает по случаю трид­
цать пятой годовщины Организации Объединен­
ных Наций и десятой годовщины принятия Де­
кларации об укреплении международной безопас­
ности, всеобщую и безусловную ценность целей и 
принципов Устава Организации Объединенных 
Наций в качестве основы отношений между госу­
дарствами, независимо от их размеров, географи­
ческого паложения, уровня развития или их по­

литических, экономических, социальных или идео­

логических систем, как основного пути обеспече­
ния международного мира и безопасности; 

2. решительно осуждает любой акт нарушения 
Устава и особенно закрепленных в нем принци­
пов суверенитета, политической независимости и 
территориальной целостности государств и неотъ­
емлемых прав народов в условиях колониальных 

или расистских режпмов, иностранной оккупации 
н чужеземного господства на самоопределение и 

независимость в осуществление их национальной 
судьбы в соответствии с их политическими, эко­

номическими, социальными и идеологическими 

устремлениями, путем применения военной силы 
или интервенции и вмешательства или с помощью 

более тонких и вероломных средств подрыва и 

дестабилизации, или в любой другой форме поли­
тического, экономического, военного, психологи­

ческого, финансового или идеологического давле­

ния; 

3. настоятельно призывает все государства 

строго соблюдать в их международных отноше­

ниях их обязательства по Уставу и в этих целях 
последовательно осуществлять принципы и по­

ложения Декларации; 

4. высоко оценивает все усилия государств-чле­
нов, направленные на упрочение политических и 

правовых основ укрепления международного ми­

ра и безопасности и мирного сосуществования го­

сударств на основе Устава, особенно в отноше­
нии упрочения принципов неприменения силы в 

международных отношениях, неинтервенции и не­

вмешательства и мирного урегулирования споров 

между государствами, скорейшее завершение ко­
торого внесет вклад в укрепление мира и безо­
пасности и будет содействовать взаимовыгодному 
сотрудничеству и дружественным отношениям 

между государствами; 

5. вновь призывает все государства отказывать 
в любой поддержке или содействии любой форме 
интервенции или вмешательства во внутренние 

или внеu:ние дела государств по каким бы то ни 
было причинам и отказываться от признания си­

туаций, возникающих в результате применения 

силы или угрозы ее применения против любого 
rocy дарства-члена; 

6. настоятельно призывает все государства, 
особенно постоянных членов Совета Безопасно­
сти, предпринять все необходимые шаги в целях 
недопущения дальнейшего ослабления или сры­
ва процесса разрядки и воздерживаться от лю­

бого действия, которое может ухудшить между­
народное положение, затруднить урегулирование 

кризисов и ликвидацию очагов напряженности в 

различных районах мира и помешать осуществ­

лению решений и рекомендаций, принятых на де­
сятой специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи 82 , о приостановлении и обращении вспять 
гонки вооружений, особенно гонки ядерных во­

оружений, что необходимо для сохранения меж­
дународного мира и безопасности; 

7. подтверждает решение, принятое на ее деся­
той специальной сессии 83 , в соответствии с кото­
рым она призвала Совет Безопасности принять 
соответствующие эффективные меры, с тем чтобы 
не допустить невыполнение задач создания безъ­
ядерной зоны в Африке, и с тревогой отмечает, 
что ядерный потенциал Южной Африки представ­
ляет собой серьезную угрозу безопасности афри-

82 См. резолюцию S-10/2. 
83 Там же, пункт 63 с. 
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канских государств и международному миру и 

безопасности; 

В. выражает удовлетворение тем, что процесс 
деколонизации приближается к завершению, и 
вновь подтверждает законность борьбы народов 
в условиях колониальных или расистских режи­

мов, иностранного господства и чужеземной ок­
купации за достижение самоопределения и неза­

висимости и настоятельно призывает государства­

члены усилить их поддержку и солидарность с 

ними и их национально0освободите-льными дви­
жениями и принять срочные и эффективные меры 
для скорейшего завершения осуществления Де­
кларации о предоставлении независимости коло­

ниальным странам и народам 84 ; 

9. вновь подтверждает цели Декларации об объ­
явлении Индийского океана зоной мира 85 и высо­
ко оценивает решение постоянных членов Сове­
та Безопасности и стран, которые широко поль­
зуются водами Индийского океана, участвовать 
в работе Специального комитета по Индийскому 
океану расширенного состава для подготовки к 

конференции по Индийскому океану, провести 
которую намечено в 1981 году в Коломбо 86 ; 

1 О. вновь приветствует созыв в Мадриде Встре­
чи по безопасности и сотрудничеству в Европе и 
выражает надежду, что она приведет к дальней­
шему укреплению безопасности и сотрудничества 

государств в Европе во всех сферах, включая со­
кращение вооружений и вооруженных сил и обуз­
дание гонки вооружений как в ядерной, так и в 
обычной областях, и тем самым внесет вклад в 
сохранение и дальнейшее развитие процесса раз­

рядки в Европе и в дело мира и стабильности во 
всем мире; 

11. настоятельно призывает все государства со­
трудничать в усилиях, направленных на пре­

вращение региона Средиземного моря в зону ми­
ра и сотрудничества на основе и при соблюдении 
принципов равной безопасности, суверенитета, не­
зависимости, территориальной целостности, неин­
тервенции и невмешательства, нерушимости меж­

дународных границ, неприменении силы, мирного 

решения споров, уважения суверенитета над при­

родными ресурсами и неотъемлемых прав наро­

;н,н в условиях колониальных или расистских ре-

.,. Рt:юлюция 1514 (XV). 

.... Р(•'ЮЛЮЦИЯ 2832 (XXVI). 
"'· r:\I. рtзuлюцию 35/150, выше. 

жимов, иностранной оккупации или чужеземного 
господства на самоопределение и независимость; 

12. считает, что достижение реального прогрес­
са в направлении установления нового междуна­

родного экономического порядка и ускорения 

экономического развития развивающихся стран 

стало центральным элементом мирного и без­
опасного мира, и выражает надежду, что гло­

бальные переговоры приведут к значительному 

оживлению мировой экономики и перестройке 
международных экономических отношений; 

13. считает также, что в условиях нынешнего 
ухудшения -международного положения необхо­
дим эффективный Совет Безопасности, и в этих 
целях подчеркивает весьма срочный характер не­
обходимости изучения всех существующих меха­

низмов для повышения авторитета Совета и его 
способности обеспечивать выполнение решений в 
соответствии с Уставом, а также возможности 
проведения периодических заседаний Совета на 
уровне министров или на более высоком прави­
тельственном уровне в особых случаях для рас­
смотрения и обзора нерешенных проблем и кри­
зисов или мер, которые позволили бы Совету иг­
рать более активную роль в предупреждении по­

тенциальных конфликтов; 

14. принимает к сведению доклад Генеральног() 
секретаря 80 и в свете важной роли, которую Дек­
ларация об укреплении международной безопас­
ности играет в международной жизни со времени 
ее принятия, настоятельно призывает государст­

ва-члены внести вклад в осуществление всех по­

ложений Декларации, которые не были еще осу­
ществлены, особенно тех из них, которые каса­
ются усиления способности Совета Безопасности 
осуществлять свои функции по Уставу; 

15. просит Генерального секретаря препрово­
дить настоящую резолюцию Совету Безопасно­
сти и предлагает Совету представить Генераль­
ной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии до­
клад о шагах, предпринятых в целях осуществ­

ления положений пунктов 13 и 14, выше; 

16. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать шестой сессии 
пункт, озаглавленный «Рассмотрение осуществле­
ния Декларации об укреплении международной 
безопасности» . 

94-е пленарное заседание, 
12 декабря 1980 года 


